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Nagy napra viradtunk. *
Napra, minőt a lélek egyhái és törvény nélkül ünneppé szentel.
Ünneppé, mellyel nem terepiem falai közt ülünk, de templommá lesz a világ, s benne oltárrá minden s?iv, s imává, szent 

imává ennek minden érzelme. .
Ma viradatkor a  nemzeti lobogó tüzeték fel ős Buda ormaira, és sziveinkben szent öröm tüzé ki piros lobogóját.
örülünk igen* nem, mert a vész elhárult fölülünk, nem, mert eztán nyugton hajthatjuk fejeinket álomra, miután nyugod

tan tölthettük munkában a napot.
De örülünk, mert a basának vaa oka örülnie, szivéből irtva ki az ellenség.
Eat érzé vitéz hadunk, s rohant mint zivatar, falak és torlaszoknak.
Tegnaptól egész éjen át folyt az ágyúzás, hajnal felé sürU puskaropogás vegyült közé.
A rohanás minden oldalról kezdődött, s eredménye — bár fájdalmas áldozattal — fényes lón.
Dóm Miguel gyalogságáé vadászainké volt a dicsőség, elsökhek lenni a bástyákon, de többi zászlóaljaink érdeme sem 

csekélyebb. . . .
Görgői, a  diadal jelentőségétől meghatva, örőmkönyekét önte, hoüvédeiuk szivében túláradt az érzelem, leragadák a ló

ról vitéc vezérüket és csókjaikkal boríték el.
Az ellenség, mellynek ereje a vár köréhez képest nagy volt, elszántan vádé magát, de a magyar sem szuronyt, sem 

bástyát, sem ágyút, sem embert nem ismert gátul.
És felbőszült honvédőink, látva annyi bajtársaik omló vérét, tudva Pest kegyetlen ágytíztatását, ismerve ellenségeink 

kimerithetlen vadságát, mégis százaknak adónak kegyelmet a méltó halál helyett.
$ mit tett a fekete-sárga sereg  vezére ennyi vitézség és nagylelkűség ellenében!
Térden kérve kegyelmet, gyalázók meg még tiszteik is magukat. '
S mintha életük szégyenfoltjait kevesellenék, halálban szemfedöül, vonaglásuk utósó peremeiben még elköveték a müvet, 

melly egyedül képes lett volna gyalázattal boritni sírjaikat.
A budai lánczhidföbe rakott lőport fellobbanták.
De isten nem hagyá teljesülni az ördögi szándokot, az okozott kár igen csekély, még a közlekedést sem akadályozó, s 

a híd néhány nap múlva ismét előbbi állapotában leend.
Hentzi maga, szabad hazájának gyalázatos fia, súlyosan sebesülve került kézre, s öntudatlanul fekszik.
S ez május 21., testvére september 2., melly napon a török hatalom alól mentetek fel Buda.
De hazafiak, hogy csalódtunk, mikor a félhold helyett a kétfejű sas fekete szárnyai borítónak el!
S a török és osztrák hatalom miben különböztek? Szelídséget egyik sem ismert, de az utóbbi ezt hazudni tudta.
Hazudott századok éta s mi hittünk.
Zsarolt századok ó ta , s mi törtünk.
Ö száz veszedelemben volt, s mi megmentettük.
Most tehát hazafiak őrködjünk, hogy a szívtelen zsarnokság letépett jelképét örökre nemzetünk szabadságának vígan 

lobogó zászlója pótolja, s tegyük Budát a szabadság istenének szentegyházává.

Pest május 21. 1849.
Buda vára visszafoglaltatott! Hol néhány hó

napok éta sárga-fekete zászlók lobogtak: ott már 
ma reggeli négy érakor a szabadság zászlói hir
detők az igazságot. A magyar katonaság az éjjel 
ismét halhatatlan érdemet vivott ki magának. 
SzUronyaik előtt meghajoltak a legerősebb barri- 
kádok. És a nép áldása s örömrívalgása kísére
tében vitték diadalmas zászlóikat a nádor-vonal 
minden szegleteire. A cs. katonaság egy része 
gyáva félelemből, midőn már látá, hogy csakugyan 
nem tarthatja magát tovább: fehér zászlót emelt, 
de felbőszült honvédeink által zászlóstul együtt 
lövetett le a vár falárul; más része makacs el
szántságból házakba s pinezékbe rejtőzött, s 
utolsó csepp véréig védelmező magát. S midőn 
már a hajdani királyiak, ezen Iszonyatos bűn
fészek, vitéz katonáink által visszafoglaltatott,

j még akkor is lehetett lövöldözéseket látni igen 
sok ablakból.

Legnehezebb volt a Sándor-házat elfoglalni. 
Ez hosszú s utczára fekvő épület lévén, kevés 
időre fentarthatá magát; kevés időre , mert a 
szabadság nem ismer gátat, az előtt nincs vas aj
tó,'nincs magasság, nincs mélység.

Hiába! — A jóságos isten mcgeléglé a sokat. 
Megpróbálta ugyan a nép bitét, de a remény, 
melly a legkeservesebb könyeket is örömsugá- 
rokká változtatá át, kibékité őt, és ő elküldé a 
boszuló Nomesist, melly elhozá magával a szá
madás nagy napját, ezen engesztelő áldozatot is.

A budapesti nép tökéletesen ki van békttlvc. 
Nincs az egész városban csak egy ember is, kinek 
örömkönyú ne mosolyogna arczán. Post ma lel
kesült, minő egykor a marcziusi napokban sem 
volt. Hentzi kézrekeritése, habár sebesülten is, I

elfeledtete a néppel minden szenvedéseket. S  az 
az önérzet, hogy saját szemével nézhető szabadi
tóit győzedelmesen küzdeni: minden anyagi vesz
teséget ezerszer visszafizetett. Budapest lelkese
dése ma fölülmúlt minden emberi érzetet. Has
son el ezen érzet a haza minden népeire.

Egy nagy és emlékezetre méltó még, hogy a 
Ccccopierick ezredese,'*') midőn látá a végveszélyt: 
a hidalatti rainát magával együtt légbe röpité. A 
hidoszlop áll büszkén, s sértetlenül, ó pedig el- 
szált érdemelt helyére; kisérje őt a dynastia átkos 
emléke, s legyen ez sorsa minden egyes tagjai- 

; nak.
Tóbiás György.

*) Mások szerint horvát ezredes volt.
A szerk.
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H iv a ta lo s  tu d ó s ítá s o k .

Görgei tábornok hadtigyminister svábhegyi főhadi
szállásáról május hó 15-ről 1849. következő tu

dósítást küldött a kormányhoz :
Ma reggel 3 órakor Csepel szigetnői vert hi

dunk elrombolására az ellenség a budai lánczhid- 
oszlopból 3 gyújtó, és 4 kővel terhelt rontóhajót 
bocsátott le a Dunán; de felállított őrségünk az 
ellenség szándékát megsejtvén, olly erélyesen járt 
el hivatásában,hogy a hajókat elfogva elsülyeszté. 
Rohlitz főhadnagy,mint kinek rettenthetetlensége, 
ügyessége s erélységének egyedül köszönhetni az 
ellenség káros szándokának olly szerencsés meg
hiúsítását, századosul lön előléptetve.

Tegnap reggeli 5 órakor az ellenség Győrött 
állomásozó 7-dik hadseregünk előőrseit 3 osztály 
lovassággal megtámadta és JJjfaluig visszanyom
ta, de meglátván érkező hadi segítségünket,hirte
len előbbi állomásába Ráróba visszavonult.

Hir szerint Barrot és Fiedler dandárai So- 
pronyból Prágába vitettek vasúton, mivel, a mint 
mondják, ott is forradalom ütött ki.

Olaszhonból 1 ezred császár-uhlanus, 1 osz
tály Windischgraetz-könnyülovas, és 2 zászlóalj 
gyalogság érkezett vasúton Sopronyba. — A csá- 
8zár-uhlánusokkal összeütköztek már a mieink— 
melly alkalommal többen közülök hozzánk átjöt
tek, sokan a csatatéren maradtak és elfogattak.

Görgei Ármin őrnagy elől Vogel desperatus 
Flankpnbewegunggal a Varin völgybe takarodott; 
a bányavárosok tehát felszabaditvák, s felszaba- 
ditvák egy az ellenséges seregnél tizszerte kisebb 
csapat által.

Itten az ostromkészületek élénken folynak és 
végökhez közelednek.

Bem  a l t á b o r n a g y  f. h. i 2-k é r ő i  kö
v e t k e z ő  t u d ó s í t á s t  k ü l d ö t t  a h a d- 
ü g y m i n i s t e r i u m h o z  :

Folyó hó 9-ről jelentőm, hogy Fehértemplom
ra menendek. E hó 1 -kén este oda érkeztem; 
S'-regeim két nappal előbb szállották meg azt. 
Károlyi alezredes kemény és jól vezénylett táma
dással tüntette ki magit. Az ellenségből 200 
halva maradt s ugyanannyi esett foglyúl. Feltűnő, 
miszerint e támadásnál mi egyetlenegy embert 
sem vesztettünk, mi onnan van, mert az ellenség, 
midőn magát úgy lovasságunktól mint tüzéreink
től körülvéve látta, ellenállás nélkül futásnak 
eredt : huszárainknak tehát nem volt egyéb dol
guk, mint a futamlókat szabdalni, üldöző tüzé
reink pedig kartácscsal dolgozták le őket.

Folyó hő li-kén  seregeimmel Szászka felé ■ 
indulók. Petrillován mintegy 2U00-re menő, s 
ágyukkal ellátott ellenségre találtunk. Mi azonnrl 
erős támadást tettünk, az ellenséget megszalasz- 
tánk, s úgy jövénk a szászkai hídhoz. Az útvonal, 
melly Szlatináról ezen hídhoz vezet, s igen jól 
védhető, akadályul szolgált arra, hogy az ellen
séggel egy időben érkezzünk a hídhoz, s ennél 
fogva ideje volt a hid egy részét elrontani, mi ál
tal két óra hosszáig, mig a közlekedést helyreál
líthattuk, fel lettünk tartóztatva. F.közbcn az éj is 
beállott, s kénytelenek valánk a nélkül, hogy az 
ellenséget tovább kergethettük volna, Szászkán 
in  áradni.

106

Itt arról értesttlénk, miszerint az egész ellen
séges erő mintegy 4000 emberből áll 11 ágyával 
s hogy Malkovszki tábornok parancsnoksága alatt 
vannak Puchner valamennyi hadcsapatai, s hogy 
azzal biztatta Malkovszki a lakosokat,miként mi
hamar békére számíthatnak, mert 120,000  orosz 
jövend segitségökre, kikből már 80,000 Erdélybe 
be is tört stb. A ain t azonban 3 óra tájban első 
ágyuszónkat hallá, kocsira ü lt, s szándékának 
azon nyilvánításával, hogy megsemmisítésünkre 
összes erejét akarja egybe vonni, Mehadiára haj
tatott. Elutazása előtt tiszteit helytállásra min
denkép buzditgatta, mondván, hogy néhány nap 
alatt megérkezik az orosz segitség. De agy lát
szik, miszerint serege, melly Szász kán volt, nem 
igen bizott meg ez Ígéretben, mert a nélkül hogy 
előcsapata visszaérkeztét bevárná, odább állott s 
Mehádiára követte tábornokát.

Szászka bevétele financzialis tekintetben is 
igen nagy fontosságú.

| V é c s e y  t á b o r n o k  ú r t ó l  m á j u s  i 4 - r ő l  
a k o r m á n y z ó  ú r h o z  c k ö v e t k e z ő  t u 

d ó s í t á s  é r k e z e t t .
Mihala Temesvár elővárosát foglaló osztá

lyomtól ma délutáni 3; órakor érkezvén jelentés, 
hogy túlnyomó erővel a várból megtámadtatott, 
egy osztály lovasságot segítségül küldők, egyút
tal girodai balszárnyamnak a gyárváros megtá
madását s bevételét meghagyám, 6 óra tájban a 
6-or erősebb ellen Mihalától derék Lovassy ka
pitány vezénylete, alatt a 49. z. a lj. egyetlen szá
zada s egy csajka ágyú által több halott s sebe- 
bcsült vesztésével a várba vÍ3szavereték; ré
szünkről 4 vitéz esett el.

Miglen az ellenség az oldalon visszaverette- 
ték, a rendelt támadás az ellenkező irányban a gyár- 
város felé intézteték, és ezen előváros 7 óra táj
ban a *9-ik zászlóalj által Asztalos vitéz őrnagy 
vezénylete alatt rohammal bevéceték, és a két 
z -alj és 6 ágyú erősségű ellenség a várba szorit- 
taték. Előnyomulásunk az oldalon olly heves va- 
la, hogy ellenségünk az elővárosban ágyúit alig 
használhatá; vesztettünk egy embert, ellenben 
számit az ellen 3lí halottat, számos sebesültet; 
foglyunkká lett 12 Sivkovica, több fegyver birto
kunkba jutott.

E diadaloknak az lön nyomatékos nyereménye 
hogy a Temesvárat vízzel ellátó gépnek általam 
rendelt megsemmisitése sikerülhetett. — Most Te
mesvár tökéletesen czernírozva van, a legjobb 
szellemtől lelkesített seregünk. előőrsei pedig a 
várbeli ágyuk hatáskörén belől állanak.

15-én reggeli 5 órakor. Az ellenség a tegnap 
vallott kudarezot megboszulandő, az elővárosokat 
keményen bombáztatja.

11 órakor. A bombázás eddig s hihetőleg jö
vőre is sikernélküli.

H a t v a n i  I m r e ,  s z a b a d c s a p a t -  s se
r e g p a r a n c s n o k  A b r u d b á n y á r ó l  f. 
év i  m á j u s  7-, 9- és 11-ről k ö v e t k e z ő  
t u d ó s í t á s o k a t  k ü l d ö t t  a k o r m á n y 

zóhoz .
Tegnapi felteijosztésemben előadtam az indo

kokat, mellyek azon elhatározásra bírtak, hogy 
Abrudbányát — nem várva Drágos képviselő al

kudozása végét, — utasításom szerint, jóra, 
roszra elkészültén megtámadjam.

És tegnap reggel 5 órakor csakugyan U is 
indultam Abrud felé.

A mihelei sánezokban tartózkodó 6—700 lá
zadót szétvertem, kik eszeveszetten futottak t  
kerestek menedéket a rengetegekben; az útközben 
és a hegyeken tanyázó ellenséges csapatokat sze
rencsésen puskalövés nélkül megriasztottam^ s 
éjjel 11 órakor Abrudra szerencsésen bevonultam.

A városhoz közel megjelent előttem a város 
főbírája, s jött Drágos képviselő is, azt adván elő, 
hogy a béke megvan, s az oláhók le fogják tenni 
ellenséges fegyvereiket, egyszersmind arra szó
lítottak fel, hogy seregemet azért, mért a lázadók 
nagyon félnek, a város alatt szállítsam táfcorba. 
Én ezt vlsszautasitám.

Midőn a város alá ért seregem, leírhatatlan 
lelkesedés lármája közt szaladt felém a várban 
nyomorgatott magyarság apraja és nagyja, sírva 
panaszolni a méltatlanságokat, miket fél év óta 
Butyán és Jánk vad csordáitól Szenvedni kény- 
telenittettek.

A városban a magyarok zokogtak és sírtak,az 
oláhok közt pedig siri csend uralgott, ez nekem 
nem tetszett Később sejtelmem valósult. Jánk az 
abrudi oláhok fegyveres részével Topánfalvára 
szökött.

Felvlradván a mai napra, a fegyverek bea
dása iránt szigorú rendeletet bocsátottam, ered
ménye e rendeletnek csekély.

Jánk Topánfalva felé mint értesülék nagy 
tömeget gyűjt, s egyesülve Bálint Simon és Axen- 
tin oláhvezérekkel, készül ellepem s Abradbánya 
ellen, — de ezen hjreket Drágos képviselő ur 
azzal czáfolja, hogy az nem történhetik, mivel 
már tegnap délután Jánk is a magyar hűségre az 
általa tartott népgyülésen megesküdött, s a fegy
ver letevését megígérte.

Mi fog történni még ma éjjel, holnap meg- 
irandum.

Május 9-ről. Sejtelmeim nem csatának, Drá
gos képviselő ur működésének, u  oláhok lecsen- 
desitésének semmi sikere.

Akadtak ugyan népszerűséget vesztett hara
miafőnökök , kik a magyar kormány iránt hódo
latukat nyilvániták, de csak azért, hogy x  kor
mányzó ur válaszlevelével személyüket a megér- 
demlett büntetés alól kivonják, s rablott kincseik 
birtokában kinevessék a magyar nagylelkűséget, 
— 4e a népet, melly kormányzatuk alatt áll, visi- 
szaadták a polgári háború iszonyainak, melly fék
telen rohamában kettős dühvei kezd Ismét pusz
títani ott, hol a boszuállás fegyvere nem Villog.
E nép sokkal butább, mint hogy a szabadság 
szózatát megértse, sokkal gyávább, mitat hogy be
csületes csatát vívhasson, sokkal kegyetlenebb, 
mint hogy fegyvertelen vagy ártatlan csecsemőt 
dühének fel ne áldozzon.

Jánk, a havasok királya — miként Ő magát 
nevezi — jöttöm hírére az abrudbányai oláh nem
zetőrség nagy részével Topánfalvára szökött, s 
már ma déltájban a vöröspataki hegylánezon gyü- 
löngtck a lázadók, s a múlt éjjel oda rendelt 70 
emberemet bekerítette, — tüstént küldöttem se
gélyt , kik velők csatlakozva a lázadók temérdek
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népit megtámadták a visszaverték, — mi kát 
embert, ők 60—80-at vesztettek halottakban.

Máa részről a topánfalvi hegysoron Abrud 
nyugoti részén a város megtámadására nagy tö
megben nyomultak előre, de innen is egy pár 
ágyulövéssel megszalasztat ak, és pedig a nevet
ségig rénattlctes futásukban felső ruháikat s élel
mi szereiket is elhányták; a számos zsákmány 
közt, mellyet itt nyerőnk, a vezér aranyzsinéros 
zekéje is volt* Itt egy huszárt vesztettünk, az el
lenség közül mintegy 25 maradt a csatatéren, de 
üzés közbínjwatáraim itt-ott többet el lövöldöző
nek. A butyesdi szorosnál ugyan e napon a láza
ddk visszanyomták a Reviczki-csapat 1. századát é» egyesülve a Vöröspatak felé nyomult lázongd 
tömegekkel, e gyengén védett várost, Vöröspata
kot megtámadák, elfoglalák s felgyújtották s 
mint hírlik, a bent szorult magyarokat utdsd cse
csemőig felkonczolák.
- ■ E vész elhárítása talán lehetséges lett volna, 
lia Drágos képviselő ur és az abrudbányai bírd 
®ocr ur ez egész nap azon meggyőződést nem 
igyekeztek volna rám erőszakolni, hogy az olá
hok béktilni akarnak és fognak, azonban a veres- 
pataki szerencsétlenség megtörténte után este 
Drágos ur azon hírrel jött hozzám, hogy Jánk 
békülni többé nem akar — hanem harezot akar 
életre halálra.

Holnap a csata szinlielye talán Abrudbánya 
lehet.

Majns 11-ről. Jánk, az úgynevezett havasi 
király, beváltotta szavát s megkezdd ellenünk az 
élethalálharczot. — Felprédálván Vöröspatak 
városát, Abrudbánya ellen indult, s 9-kén 2 éra
kor délután már megérkeztek tribunjai, és a vá
ros felett elnyúld kopasz bérezek ormait vandal 
lármáju népe elfoglalta, kik irtdztatd szitkok s 
fenyegetések közt a várost több oldalrdl rohanni 
kezdették. Bátor harezosaink is megkezdék a ro
hanást, a küzdés nagyszerű lett, a lázaddk min
den pontokon nagy veszteségükkel visszanyomat
tak és üldöztettek, — njabb rohanás csak uj 
győzelemre vezetett bennünket, s egész késő es
tig teljes meggyőződésünk volt, hogy e nap sza
badságharczunk nevezetes napja leend, mert 
még mi egész nap alig néhány embert vesztettünk, 
a béreteket a lázaddk holt tetemeivel borítottuk 
el, összes veszteségünk 17 ember , 2 tiszt, de az 
ellenség részéről fölül 2000 esett el.

Az éj beálltával a talán 10,000 főből álld 
csoport ujitá rohanásait és seregünk folytonos 
tüzeléssel verte őket mindannyiszor vissza — do 
nem akarván seregemet e barbárok dühének ki
tenni, magamhoz vevén a városban levő magya
rokat, reggeli 4 érakor visszavonulást rendeltem, 
mellyet Butyesdig, rendes csatározással vonulván 
vissza, szerencsésen befejeztem. Az oláh lázaddk 
Drágos képviselő urat elfogták, alkalmasint vér- 
szomjuk áldozata lett. — Dobra, a lázaddk egyik 
vezére, az utczán összevagdaltatott — Butyán és 
Viczian Brádon vannak őrizet alatt.

Hallom, Abrudbányát felégették, s a magyar
ságot kiölték, mi már náluk azon éjre volt kitűz
ve, mikor én 6-kán Abrudba bevonultam.

(Közlönyből.)

ÍO Í

Szepesi tuddsitás niaj. 8. 1849. A háború 
súlya ugyancsak nchezkedik szegény vidékünkre 
s jd érzelmű lakosaira. Vogel és Benedek osztrák 
tábornokok, miután Rozsnydt elhagyták, Dobsi- 
nának vevén utjokat, f. hd 3-án d. u. 5 érakor 
rabié csordáikkal hozzánk beköszöntek ds Poprád 
városa alatt tábort ütöttek. Lcirhatlanok az egy
máshoz közel fekvő Szepes Szombat, Poprád, 
Stzrása, Matheocz és Felka városokon általok el
követett zsarolások. Egy városra, hol alig van 
száz ház, 5—6—8000 ezüst ft, osztrák bankje
gyekben lefizettetni kívánt sarezot vetettek, azon 
kívül számos vágdmarhál) nagy jnennyiségü sza
lonnát, kenyeret, bort, pálinkát kellett adnunk 
kiéhezett seregük számára. Midőn igy kedvükre 
tanyáztak nálunk, f. hd 5. reggel felé 2—3 éra 
közt a gümöri utón Hranovnicza felől számos lö
vések tétettek a most alakult vadá3zesapat ál
tal, mellycknek hallattára Vogel, a magyar sereg 
közeledését vélve, seregével mintegy 500 előfo- 
gatos szekereken, mellyek még máig sem kei ül
tek meg, nyakrafőrc Lépté felé futott, s pár érá
val később Benedek is követte, kinek emberei 
valamivel becsületesebben bántak a lakosokkal, 
mint a gyalázatos Vogeléi. Mind a két sereg Sz.- 
Mikldson áil, a mint hallatszik; Rdzsahegycn pe
dig Görgei Ármin mondatik lenni, és igy Dem
binszky seregének egy része Liptd felé nyomul
ván, reménylhető, hogy Vogel és Benedek két tűz 

I közé fognak szorittatni. Alig indultak el ezek, 
midőn városunkban szállásold vadászaink azon 

1 sürgetés parancsot vették* hogy tüstént Késmárk 
' felé induljanak, mert Galiicziábdi ismét bejött 
í egy 800 főből álld csapat Gr. Szirmay István ve- 
i zérlete alatt, hihetőleg Vogel segítségére, ki azon

ban már hegyen-völgyön túl volt. Ezen csapat 
elébe menvén a vadászok, a guerillák és számos 
nemzetőrök, az ellenséget' Tdcfalunál megtámad
ták, őt positioibdl egész a határig kiűzték, egy 

■ kapitányt és két közembert lelőttek, két százat 
foglyokká tettek cs sokat, köztök Szirmayt is 
megsebesítették. Bár kezünkbe került volna a 
gaz honáruld 1 (Közlönyből.)

*

A császáriak embersége. Hitelt érdemlő kút- 
forrás szerint Vogel, a hatalmas, és egy szegény 
fogságba esett buszár közt következő jeiierazetea 
párbeszéd kerekedett.

Vogel. Hány emberből álla rebellis tábor?1 Huszár. 40,OOO-ből.
Vogel. Hazudsz gazember!
Huszár. Nem felelek rdla, közembernek azt 

nem mondják meg; úgy lehet, hogy 50,000 em
ber is van.

Az osztrák tábornok kérdozgetései közben, 
többek közt azt hozta fel a huszár, hogy biz a 
magyar katonának van bora elég, kenyere és hú
sa bőven, a pénznek sincs szűkében, s nem rabol 
ám!

Vogel. Látnivald, milly-jd dolgotok lehet, 
mert hiszen rongyosok vagytok, mint az ágrdl 

| szakadt!
Huszár. Nem is jövünk ám most Galiicziábdi, 

hanem 20 ütközetből, mellyben a németet ver
tük.

Vogel. Hitszegé, rebellis kutya, hallgatsz, 
vagy mindjárt főbe lövetlek.

Huszár. Megszoktuk mi a lövéseket is.
S uram fia, ki hitte volna !? Vog;:l tábornok, 

e nagy madár, úgy felmérgesedett a szegény hu
szár férfias beszédeire, hogy azonnal ötven botot 
vágatott reá.

Szép tulajdon az a dühösködés, kivált vezér
ben. Ezen tulajdon emelte Windisehgratzet is a 
vezérek legnagyobbikává, úgy, hogy ha szánjuk 
is a becsületes huszárt, szinte kívánnunk kell 
más részről: Adj uram az osztrákoknak minél 
dühösebb vezéreket, kiknek ajka legalább is taj
tékba borúljon, valahányszor távcsővel messziről 
csak egy magyar huszárt pillantanak is meg!

(Közlönyből.)

Selmecz niajus 17.

Polgár szerkesztő!
Nem igen tudok hazánkban várost, honnan 

kevesebb tuddsitás menne hírlapokba, mint épen 
innen, ez pedig nem azért történik, mintha itt 
elég ok nem volna s jövőre is nem lenne, mi csak 
is nyilvános utón javithatd, hanem azért, mert az 
emberek legnagyobb része nyúlfélénkséggel fél 
még ezen szdtdl is: to l 1-h a r c z, mert a h a r c z 
szdt magában foglalja , ezért elhatároztuk, ön 
lapjába nélia egy czikket küldeni , s a világ ele
jébe adni elítélés végett oliy dolgokat , mellyeket 
roszallunk,de ö n z é s t e l e n s é g b ő l  csak ma
gunk elítélni nem akarunk.

April 18-ka volt azon szerencsés nap, mely- 
lyen megszabadultunk a Gl e i chbc r ec J i t i -  
gung elve szerint fölállított s c l mccz i  tér- 
p a r a n c s n o k  z s a r n o k k o r m á n y á t d l é s  
z s o l d j ába n  ál ld kémei től ,  az öröm és 
lelkesülés igazán átalános volt, mikor megnien- 
tőinket megláttuk, s akkor volt alkalmunk telje
sen meggyőződni, hogy az o s z t r á k o k  h a - 
z á nkba i  b e r o h a n á s u k  s b á n á s m d d -  
j uk  á l t a l  ügyünknek nagyon nagyon sokat 
használtak, de ez által megtanultuk az embere
ket több oldalrdl ismerni: voltak , kik rettenete
sen szerettek volna nagy hazafiak lenni, de féltek, 
hogy örömükben olvadozd érzelmüket az osztrá
kok visszatérése ismét megfagyasztja s igy fagyott 
állapotban maradtak; voltak, kik hazafiui érzel
müket nyerseségben gondolták legjobban nyilvá
nítani; voltak végre, kik el akarták hitetni az 
emberekkel, hogy ha azon napon a Szerencse a 
mieinket el nem hozza, ők elfogatnak s Posonba 
vitetnek, s miért ? azért, mert semmit sem tettek, 
legfelebb hazafiui érzelmüket tisztán megőrizték: 
de ez uraim a mai időben nem érdem, ez köteles
ség, s ezen utón szerezni magának érdemet, nem 
férfiakhoz illő, mert ez nevetséges, de ezért nem 
kárhoztatjuk önöket, mert nem tettek, mert ha
táskörükben sem volt, legfelebb a fókohdmester- 
nek, kine.k erélyességét s ügyünk melletti küzdé
sét azért is ki kell emelnünk, mert nem e hon 
szülöttje; a többiek Inkább ma t e r i á l i s  szem- 
pontbdl kívántak ezen utón kitűnővé lenni, 
mint p l: egy főbányanagyi hivatalért vagy egyéb 
ehez hasonldkért.

*

Digitized by Google



108

M ajns i-én egy fél ünnepet tartottunk s ez 
abból állott , hogy feltűnőbb helyére a város
nak egy nagy nemzeti lobogót a szó teljes ért el
mében felakasztottak, mert az egész felfüggesz
tés, úgy mint áll, nagyon szerencsétlen gondolat 
volt; ezen akalommal tartattak beszédek három 
nyelven, mellyek közül a legtürhetőbb a s z l á v  
nyelven! volt, átalánosan tán az esős idő miatt a 
gondolatok igen n e d v e s e k  voltak , mindamel
lett, hogy az egyik szónok, mint Selmecz régi 
szónoka, ajánlotta magát, mi, az igaz, ezen város 
szónokai c r o n i k á j á t  nem ismerjük, de ha a 
beszélő magát azok közé sorozza, akkor ismemi 
sem akarjuk.

Május 6-án tartatott egy nagy szövétnekcs 
menet zenével kormánybiztosunk tiszteletére, ez 
d e m o c r a t  külsejű volt, mellyel látnunk lel
kűnknek jól esett, mert vegyülve láttuk á 1 1  a - 
d a 1 m i mint v á r o s i  t i s z t v i s e l ő i n k e t  a 
város közpolgáraival s az álladalom bányamun
kásaival. A beszédek közül ki kell emelnünk 
M a d o c s á n y i  kor. biztosét, ki három nyelven 
igen korszerűen, egyszerűn s a nép szivéhez 
szólva világosított fel hazánk jelen állásáról, to
vábbá a nyelvkülönbségből származott nemzeti
ségek súrlódásáról s végre kifejtette, mi köteles
sége lehet és van egy embernek, bármilly nyel
vet ia beszéljen, ha e haza szülöttje; ezen beszéd 
alatt történtek egy bizonyos városi tisztviselőtől 
közbeszólások, kinek javaljuk, más alkalommal 
ezeket elhagyni, mert nevetséges és azért is, mert 
különben is ismerjük őt. — Végre

Május 13-a volt az a nap, melly, haSelmecz- 
nek évlapjai vannak, köztük legnevezetesb he
lyet foglaland, mert ezen mondatott ki drága ha
zánk függetlensége ünnepélyesen egy számos nép- 
gyülés előtt, melly a nép részéről lelkcsülésscl fo
gadtatott, ezután isteni tisztelet volt, hol egy sze
rencsétlen lelkész sajnálásra méltó indulatkiiz- 
dések közt hirdette ki Magyarország függetlensé
gét s a dynastia száműzetését; az isteni tisztelet 
után a főbánya grófi-hivatalban történt aláírás 
egy a kormányhoz küldendő hódolati ivre; itt kép
viselve voltak minden rendű lakóié városnak; az 
aláírás alatt azon észrevetételt tettük, hogy az alá
írók legalább hét tizedrésze reszketett, de csak 
az öröm miatt, hogy Magyarhon napja fölvirult 
már valahára; szinte itt láttunk némelly polgár
társakat nemzeti k o k á r d á k k a l :  önkéntelenül 
eszünkben jutottak a régi keresztes hadak, hol a 
lobogókon egy vörös kereszt alatt ezen s í m b ő l  
állót: su b  h o c  s i g n o  v l n c e  s.

Jövőre, ha ön polgár szerkesztő becses lapjá
ba elfogadandja, szolgálni fogunk alkalomszerű
ig  egy pár s c l i necz i  má k v i r á g g a l  s 
egy pá r  n a p r a f o r g ó v a l ;  ezen utolsó czi- 
met azért vesszük fel, mert az itteni emberek né- 
mellyike ezen virághoz kcttÖ3 hasonlatossággal 
bir, t. i. fordul majd keletre majd n y u g o t r a  s 
néha é j szak  felé is, hanem egyéb okból, nem 
a nap vonzó ereje által — s 2-or, mert ezen gyö
nyörű virág s c h wa r z g e l b  s igy gondoljuk, 
hogy az itteni s c h w a r z g e l b e k  is meg lesz

nek elégedve ezen hasonlatosságai, s t a l á n  lesz 
alkalmunk önnel megismertetni ezen naprafor
gókat; azért mondjuk, hogy t a l á n ,  mert ha 
egész Magyarországban a schwarzgelbek mind 
illy okos emberekből állnak, akkor igazságos 
ügyünk felett nem volt miért elcsüggednünk, 
mert egy nagyobbszerü dolognak kivitelét csak 
é s s z e l  és t i s z t a  s z á n d é k k a l ,  nem pedig 
o s t o b a s á g g a l  és  ma t  e r i a l i s m u s  s a l  
tartjuk elérhetőnek.

S z i l á r d .

Temes-gyár-külváros május 12. 1849.

A temesi várból három oldalról mintegy 8000 
főből álló ellenség tört a mi csekély számú csa
patunkra mai nap; a mieink tüzelni nem győzvén, 
szuronyt szegezve neki rohantak a császár zsoldo
sainak, és azok a várba visszavonulni kénytelc- 
nittettek, hagyván magok után egy ágyút és 
mintegy 800 elestett.

Máj. 14-én délután % 6 Temes-gyár-kttlvá- 
rost a 29-ik zászlóalj rohammal bevette, a hidak 
felszedése gátlá csak, hogy több ágyú birtokába 
nem juthattunk, — a nap hőse Asztalos Sándor 
volt, — honvédeink elszántsága és harezvágya 
leirhatlan.

Máj. 15. Rukavina a gyárktilváros ésMaycr- 
hof ellen megtámadást intézett, de visszaveretett 
-és a mieink ,legvidorabb kedéllyel fogadták és 
várták az egész megtámadást, a mi részünkről 
alig egy pár halott, az ellenség részéről pedig is
mét mintegy 60 maradt a csatatéren.

K o r n i s  Ká r o l y .

E lő le g e *  > »yila tk ozat.

Mielőtt terjedelmesb nyilataozatom a sajtó 
alól kijőne, az ellenem emelt vádakra pár szó
val felelni szükségesnek látom.

A Pesti hírlapot illetőleg, az a lehető legsza
badabb alapokon volt szerkezve. A marcziusi 
nyereményeket hazánk,'függetlenségét, nemzetisé
günket tiszteletben akarta tartatni s az alapokon, 
miken az országgyűlés, alknnni ó is kész volt. A 
benne megjelent, vezérpzikkek nyilvános bizony
ságai. Ezért üldöztetek! e lap az osztrákok által, 
ezért fenyegettettem több Ízben akasztófával s 2 
rövid hét utáni betiltásának is ez volt oka. A 
proclamatiók közlésére pedig kényszerítve valék.

A Figyelmezőnek dolgozótársa nem voltam. 
A vádat ellenem vagy félreértés,vagy aljas rága
lom emelte. De én tudandom igazam védni s 
mocskot becsületemen nem szonvedni.

Szilágyi Sándor.

H I R D E T É S E K .
3—2
M egjelent és minden pesti könyvke

reskedésben kapható:

K Ö Z T Á R S A  S Á  GI  
D A L O K .

I r t a
ÜElKtfPRIH M IH Á L Y .

Ára 20 kr. pp.

Házeladás.
Váczon Timár utcza 27. bz. a. ház, melly öt 

szoba, konyha, kamara, istálló, pincze, kút, Du
nára fekvő nagy magtárral és kerttel ellátva, el* 
adatik, értesülhetni Pesten Zöldfa utcza 775. sz. 
a. a házmesternél.

A

•A „ K é t  p i s z to ly  ** czimtt kávé- és ven
dégházat ujan rendezvén, mind a t. ez. városi 
közönség, mind a t. ez. utazók kivánatait lehető 
legjutányosb áron kielégítendő, pontos és kész 
szolgálatomat ezennel tisztelettel ajánlom.

H a s lln g e r  J ó z s e f .

M agyar k ö z é p p o n t i  va ra t.

I \  a p ó n  K in ti , i n d u l á s o k

1849-iki april 29-tól további rendelke
zésig.

A t. ez. utazók kéretnek, szíveskedjenek lég*  
a lá b b  % órával az indulás előtt a pályaud

varban megjelenni.
Pestről Szolnok felé személyvonat reggel 7 óra. 

„ „ személyvonat délut. 1  óra
30 pereskor.

Szolnokból Pestire.
„ „ Személyvonat reggel 7 óra.

15 pereskor.
„ „ Személyvonat délut. 1 óra

45 perczkor.
Pestről Vácz felé reggel 6 óra.

„ „ délut. 3 „ 30 perez.
Váczról Pest felé reggel 8 „

„ ,, délut. 5 ,, 54 ,,

A magyar középponti vasút 
igazgatósága által.

Felelős szerkesztő: O a a l  J ó  séf.  — Nyomtatja és kiadja L u k á c s  L á s z l ó .  (Országút, Kuncwalder-ház.)
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